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How to get to Frankfurt-Höchst Industrial Park 

Der Chemie- und Pharmastandort im Herzen Europas

Mit über vier Quadratkilometern, mehr als 80 Unternehmen und rund 22.000 Beschäf-
tigten ist der Industriepark Höchst einer der größten Forschungs- und Produktions-
standorte in Europa. Vor allem Firmen aus den Bereichen Chemie, Pharma und Biotech-
nologie sind im Industriepark ansässig. In den letzten vier Jahren investierten die 
Unternehmen über 1,6 Milliarden Euro im Industriepark Höchst. Die unmittelbare Nähe
zum Frankfurter Flughafen und die zentrale, verkehrsgünstige Lage inmitten des Rhein-
Main-Gebietes machen in Verbindung mit der optimalen Infrastruktur sowie den guten
Voraussetzungen für Forschung und Produktion die Attraktivität des Standorts aus. 
Mit seinen Stärken, wie beispielsweise den effizienten Kompetenznetzwerken und
einem einzigartigen wissenschaftlichen Umfeld ist der Industriepark Höchst einer der
führenden Produktions- und Forschungsstandorte im Herzen Europas.

The chemical and pharmaceutical site in the heart of Europe

Covering over four square kilometers with more than 80 companies and employing
some 22,000 people, the Höchst Industrial Park is one of the largest research and 
production sites in Europe. The Industrial Park is home to chemical, pharmaceutical 
and biotechnology companies in particular. In the last four years the companies 
have invested over 1.6 billion euros in the Höchst Industrial Park. The site's close 
proximity to Frankfurt Airport and its central, convenient position within the Rhine-Main
region coupled with its optimum infrastructure and good facilities for research and 
production account for its attractiveness as a location. With its strengths such as 
efficient skills networks and a unique scientific environment, the Höchst Industrial Park
is one of the leading production and research locations in the heart of Europe.



8

40

40a

43

43

U
N

TER
-

LIED
ER

B
A

C
H

S
IN

D
LIN

G
EN

H
Ö

C
H

ST

G
R

IES
H

EIM

SC
H

W
A

N
H

EIM

FLU
G

H
A

FEN
FR

A
N

K
FU

R
T M

A
IN

K
ö

ln
B

o
n

n
K

o
b

len
z

M
ain

z
W

iesb
ad

en

D
arm

stad
t

M
an

n
h

eim
B

asel

W
iesbadener 

K
reuz

M
önchhof

D
reieck

K
rifteler

D
reieck

Eschborner
D

reieck
N

ordw
estkreuz

Frankfurt

W
estkreuz

Frankfurt

Frankfurter 
K

reuz

H
an

n
o

ver
K

assel

Fran
kfu

rt/M
ain

W
ü

rzb
u

rg
M

ü
n

ch
en

To
r S

ü
d To

r K
8

0
1

To
r F8

2
1

To
r O

st

To
r N

o
rd

To
r W

est

K
arlsru

h
e

S
tu

ttg
art

B
asel

D
B

D
B

D
B

S

S

S

D
B

S
IC

E
H

H

H H

H
Fran

kfu
rt/M

ain

B
uslinie 58

B
uslinie 58

Sindlingen

IN
D

U
S

T
R

IE
P

A
R

K

H
Ö

C
H

S
T

K
ELSTER

B
A

C
H

H
ATTER

S
H

EIM

Z
EILS

H
EIM

R
ichtung

Industriepark H
öchst

Farbw
erke

43

67

3

3

3

5

5

5

66

648

66

66

66

R
ichtung 

    C
argo C

enter
R

ichtung 
    Frankfurt

N

H

R
ichtung 

    Frankfurt

H
öchst

1. Von K
öln, B

onn, W
iesbaden:

a) Z
um

 Tor O
st:

A
m

 W
iesbadener

K
reuz A

 66 in R
ichtung Frankfurt. A

m
A

utobahn-D
reieck 

K
riftel 

folgen 
Sie 

der
B

eschilderung 
„Industriepark 

H
öchst“. 

A
b-

fahrt Sindlingen, R
ichtung Tor W

est. A
b Tor

W
est führt Sie dann die H

oechster Farben-
straße am

 Industriepark entlang zum
 Tor O

st.
b) Z

um
 Tor S

üd:
A

m
 A

utobahn-D
reieck 

K
riftel folgen Sie der B

eschilderung „Indus-
triepark H

öchst“. D
er W

eg zum
 Tor Süd m

it
W

eiterleitung zum
 Tor K

 801 für PK
W

 ist aus-
geschildert.
2. Von K

arlsruhe:
A

m
 Frankfurter K

reuz
R

ichtung Flughafen auf die B
 43. A

b hier
finden 

Sie 
H

inw
eisschilder 

„Industriepark-
H

öchst“, die zum
 Tor Süd m

it W
eiterleitung

zum
 Tor K

 801 für PK
W

 führen.
3. Von H

annover, K
assel:

A
m

 N
ordw

est-
kreuz Frankfurt A

 66 R
ichtung W

iesbaden,
A

bfahrt 
Frankfurt-H

öchst. 
H

inw
eisschildern

„Industriepark H
öchst“ zum

 Tor O
st folgen.

4. 
Von 

M
ünchen, 

W
ürzburg:

K
urz vor

dem
 Frankfurter K

reuz R
ichtung Flughafen auf

die B
 43. A

b hier finden Sie H
inw

eisschilder
„Industriepark H

öchst“, die zum
 Tor Süd m

it
W

eiterleitung zum
 Tor K

 801 für PK
W

 führen.
5. Von M

annheim
, B

asel:
A

m
 M

önchhof-
dreieck R

ichtung Frankfurter K
reuz. A

n der
nächsten A

bfahrt R
ichtung Flughafen/C

argo
C

enter auf die B
 43. B

ei der A
bfahrt Frankfurt-

H
öchst/K

elsterbach in R
ichtung K

elsterbach.
A

b hier finden Sie H
inw

eisschilder „Industrie-
park H

öchst“, die zum
 Tor Süd m

it W
eiterlei-

tung zum
 Tor K

 801 für PK
W

 führen.
1. 

From
 

C
ologne, 

B
onn, 

W
iesbaden:

a) To get to the East G
ate

(Tor O
st): A

t the
W

iesbadener 
K

reuz 
m

otorw
ay 

interchange

take the A
 66 for Frankfurt. A

t the K
riftel inter-

change follow
 the signs for “Industriepark

H
öchst”, then leave at the Sindlingen exit,

heading for the W
est G

ate (Tor W
est). From

the W
est G

ate follow
 H

oechster Farbenstraße
street, w

hich leads along the perim
eter of the

site to the East G
ate.

b)
To get

to the S
outh G

ate
(Tor Süd): A

t 
the K

riftel m
otorw

ay interchange, follow
 the

signs for “Industriepark H
öchst”. The route 

to the South G
ate (Tor Süd) and on to G

ate 
K

 801 for passenger vehicles is signposted.
2. From

 K
arlsruhe:A

t the Frankfurter K
reuz

m
otorw

ay interchange take the A
irport exit,

then follow
 the B

 43. From
 here follow

 the
signs for “Industriepark H

öchst” to the South
G

ate (Tor Süd) and on to G
ate K

 801 for pas-
senger vehicles.
3. From

 H
anover, K

assel:A
t the Frankfurt

N
ordw

estkreuz 
m

otorw
ay 

interchange 
take

the A
 66 for W

iesbaden, leaving at the Frank-
furt-H

öchst exit. Follow
 the signs for “Indus-

triepark H
öchst” to the East G

ate (Tor O
st).

4. From
 M

unich, W
ürzburg:

Just before
the Frankfurter K

reuz m
otorw

ay interchange
take the A

irport exit, then B
 43. From

 here
follow

 the signs for “Industriepark H
öchst” to

the South G
ate (Tor Süd) and on to G

ate K
801

for passenger vehicles.
5. From

 M
annheim

, B
asel:A

t the M
önch-

hof m
otorw

ay interchange follow
 the signs for

the Frankfurter K
reuz interchange. Leave at

the next exit for the A
irport/C

argo C
enter,

then take the B
 43. A

t the Frankfurt H
öchst/

K
elsterbach exit follow

 the signs for K
elster-

bach. From
 here follow

 the signs for “Indus-
triepark H

öchst” to the South G
ate (Tor Süd)

and on to G
ate K

 801 for passenger vehicles.

LK
W

 nutzen bitte ausschließlich das
Tor Süd zur Einfahrt in den Industrie-
park

H
öchst.

Lorries should only use the South G
ate (Tor

Süd) to enter the H
öchst Industrial Park.

A
b H

auptbahnhof Frankfurt fahren
Sie m

it der S-B
ahn (Linie S1 oder

S2) bis B
ahnhof „H

öchst“ oder H
al-

testelle „Farbw
erke“. Vom

 B
ahnhof „H

öchst“
m

it dem
 Taxi oder zu Fuß (10 M

inuten) zum
Tor O

st oder von der H
altestelle „Farbw

erke“
zu Fuß (2 M

inuten) zum
 Tor N

ord. A
m

 Tor O
st

befindet sich der H
aupteingang zum

 Indus-
triepark H

öchst. A
b Tor O

st und Tor N
ord

können Sie auf eine interne B
uslinie um

stei-
gen. Vom

 Fernbahnhof des Flughafens Frank-
furt fahren Sie per Taxi oder m

it der B
uslinie

58 bis Tor Süd (ca. 10 M
inuten).

From
 Frankfurt C

entral Station take the S-B
ahn

line S1 or S2 to H
öchst station or “Farbw

erke”.
From

 H
öchst station take a taxi or w

alk (10
m

inutes) to the East G
ate (Tor O

st). From
 “Farb-

w
erke” it is a short w

alk (2 m
inutes) to the

N
orth G

ate (Tor N
ord). The m

ain entrance to
the H

öchst Industrial Park is located at the East
G

ate. You can catch one of the site buses from
the East G

ate or the N
orth G

ate. From
 the long-

distance railw
ay station at Frankfurt A

irport take
a taxi or bus num

ber 58 to the South G
ate (Tor

Süd). The journey takes approx. 10 m
inutes.

D
er schnellste W

eg vom
 Flughafen 

Frankfurt: m
it dem

 Taxi oder m
it der

B
uslinie 58 zum

 Tor Süd.
The quickest w

ay from
 Frankfurt A

irport is
by taxi or bus num

ber 58 to the South G
ate

(Tor Süd).

D
ie B

uslinie 58 bringt Sie direkt vom
Flughafen (H

altestellen „Lufthansa-
basis“ und „Term

inal 1“) zu den Toren
Süd, K

 801, F 821 und zum
 Tor O

st des Indus-
trieparks H

öchst.
B

us num
ber 58 takes you direct from

 the 
A

irport (the bus stops at “Lufthansabasis”
and “Term

inal 1”) to the South, K
 801 and 

F 821 G
ates and to the East G

ate of the
H

öchst Industrial Park.

Fußgänger 
erreichen 

bequem
 

die
Tore N

ord und O
st m

it den vorge-
nannten öffentlichen Verkehrsm

itteln.
Pedestrians can easily reach the N

orth and
East G

ates by public transport as described
above.

Toröffnungszeiten:
Tor O

st:24 Stunden besetzt
Tor S

üd:24 Stunden besetzt
Tor N

ord:M
ontag bis Freitag 

von 6:00 U
hr bis 18:00 U

hr besetzt
Tor F 821:M

ontag bis Freitag 
von 6:00 U

hr bis 19:00 U
hr besetzt

Tor K
 8

01:M
ontag bis Freitag 

von 6:00 U
hr bis 19:00 U

hr besetzt
G

ate opening tim
es:

East G
ate

(Tor O
st):

m
anned 24 hours a day

S
outh G

ate
(Tor Süd): 

m
anned 24 hours a day 

N
orth G

ate
(Tor N

ord): 
M

onday to Friday, 6.00 a.m
.–

6.00 p.m
. 

G
ate F 821

(Tor F 821): 
M

onday to Friday, 6.00 a.m
.–

7.00 p.m
.

G
ate K

 8
01 (Tor K

 801): 
M

onday to Friday, 6.00 a.m
.–

7.00 p.m
. 


